é C
e (0]

<=

&

m Gebrauchsanweisung

AuBenleuchte

Sicherheitshinweise

« Die Leuchte darf nur montiert im Innen- und AuRenbereich ver-
wendet werden.
Fur einen sicheren Umgang mit diesem Gerat muss der Benutzer
des Gerates diese Gebrauchsanweisung vor der ersten Benut-
zung gelesen und verstanden haben.
Das Gerat darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei in Ord-
nung ist. Ist das Geréat oder ein Teil davon defekt, muss es von
einer Fachkraft instandgesetzt werden.
Gebrauchsanweisung immer in Reichweite aufbewahren.
Wenn Sie das Gerét verkaufen oder weitergeben, handigen Sie
unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.
Beim Bohren in Wand, Decke oder FuRboden auf Kabel sowie
Gas- und Wasserleitungen achten.
Der elektrische Anschluss darf nur von entsprechend qualifizier-
ten Fachkréaften durchgefiihrt werden.
Nur vom Hersteller zugelassene Anschlussklemmen verwenden.
Nur vom Hersteller zugelassene Anschlusskabel verwenden.
Bei Wandmontage Kabel immer nach unten verlegen.
Vor der Montage sicherstellen, dass (iber das Anschlusskabel
kein Wasser ins Innere der Leuchte gelangen kann.
Das Produkt muss aullerhalb des Handbereiches montiert wer-
den (min. 2,3 m Hohe).
Die Lichtquelle in dieser Leuchte ist nicht austauschbar. Wenn
die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss
die gesamte Leuchte ausgetauscht werden.
Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienz-
klasse <D>.
Gefahr von Augenschaden! Niemals direkt in die LED
blicken.

,,I:lJede zersprungene Schutzabdeckung ist zu ersetzen.
Das Schutzglas muss durch ein neues, unbeschadigtes
Schutzglas (Originalteil) ersetzt werden.

. _ Lichtquelle nicht wechselbar
*'p/ ~

> Betriebsgerat nicht wechselbar
—

Montage
Hinweis: Das tatsachliche Aussehen |hres Produktes kann
von den Abbildungen abweichen.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen Schlag! Der
& elektrische Anschluss darf nur von entsprechend qualifizier-

ten Fachkraften durchgefiihrt werden.

Vor der Montage muss das elektrische Leitungsnetz stromlos

geschaltet werden (Hauptschalter/-sicherung ausschalten).

Hinweis: Vor Anschluss des Kabels Kabelabdichtung her-
ausschrauben und wie abgebildet wieder einschrauben. Auf
richtigen Sitz der Dichtung achten.

— Anschlussgehéause 6ffnen.

— Netzkabel durch Kabelabdichtung durchziehen.
— Netzkabel anschlieRen.

— Anschlussgehé&use wieder schlieen.

— Leuchte an Wand/Decke festschrauben.

Reinigung
ACHTUNG! Gefahr von Gerateschaden! Benutzen Sie
keine scheuernden oder scharfen Gegenstande oder
aggressive Reinigungsmittel.
Keine Lésungsmittel verwenden.

— Gerét trocken oder mit einem leicht feuchten Lappen abwischen.

Entsorgung

Gerit entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet: Bat-

terien und Akkus, Elektro- und Elektronikgerate dirfen nicht E
in den Hausmdill. Sie kdnnen umwelt- und gesundheitsscha-
digende Stoffe enthalten. —
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate, Geratealt-

batterien und Akkus getrennt vom Hausmidill ber eine offizielle Sam-
melstelle zu entsorgen um eine sachgerechte Weiterverarbeitung zu
gewahrleisten. Die Riickgabe kann gemal gesetzlicher Regelung
kostenfrei z. B. Uber einen kommunalen Entsorgungsbetrieb oder
Uber einen Handler erfolgen.

Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in Elektro-Altge-

raten verbaut sind und zerstoérungsfrei entnommen werden E
kénnen, mussen vor der Entsorgung entnommen und

getrennt entsorgt werden. Lithiumbatterien und Akkupacks

aller Systeme sind nur im entladenen Zustand bei den Riicknahme-
stellen abzugeben. Die Batterien sind immer durch abkleben der
Pole vor Kurzschliissen zu sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst fir die Léschung personenbezogener
Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten verantwortlich.

Art.-Nr. 312189

Verpackung entsorgen
Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend

&

gekennzeichneten Kunststoffen, die recycelt werden kon-
— Fihren Sie diese Materialien der Wiederverwertung zu.

Technische Daten

Artikelnummer 312189
Lichtquelle LED, 20 W
Nennspannung 230 V~, 50 Hz
Schutzklasse |

Schutzgrad P44

I Manuale di istruzioni
Lampada per esterni

Avvertenze di sicurezza

« Laluce deve essere utilizzata solo montata, sia in ambienti interni
che all'esterno.
Per un lavoro sicuro con questo apparecchio I'utente deve leg-
gere e comprendere questo manuale prima del primo utilizzo.
L’apparecchio puo essere utilizzato solo se non presenta pro-
blemi. Se I'apparecchio o una parte di esso sono difettosi, esso
deve essere riparato da un esperto.
Tenere le istruzioni per 'uso sempre a portata di mano.
Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi I'apparecchio, esso
dovra essere sempre assolutamente accompagnato dalle rispet-
tive istruzioni per l'uso.
Faccia attenzione, quando perfora muri, soffitti o pavimenti, a
cavi nonché condutture di gas e acqua.
}! cti!legamento elettrico puo essere istituito solo da esperti quali-
icati.
Utilizzare solo morsetti di collegamento autorizzati dal fabbri-
cante.
Utilizzare esclusivamente cavi di collegamento consentiti dal pro-
duttore.
In caso di montaggio a parete posare il cavo sempre verso il
basso.
Prima del montaggio assicurarsi che attraverso il cavo di collega-
mento non possa penetrare acqua all'interno della lampada.
Il prodotto deve essere montato in un posto difficile da raggiun-
gere (min. 2,3 m di altezza).
La sorgente di luce di questo sistema di illuminazione non & sosti-
tuibile; quando la sorgente di luce giunge al termine del suo ciclo
di vita, viene sostituito I'intero sistema di illuminazione.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di effi-
cienza energetica <D>.

Pericolo di lesioni agli occhi! Non guardare mai i LED di-
rettamente.

‘l:lSe il riparo di protezione & rotto, lo si deve sostituire. Il
AN vetro di protezione si deve sostituire con un nuovo vetro

di protezione intatto (componente originale).

Y _ Sorgente luminosa non intercambiabile
D, @

w

> Unita di alimentazione non intercambiabile
A —

Montaggio

Nota: L’aspetto reale del prodotto puo essere diverso da
quanto riportato nelle illustrazioni.

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa elettrica! Il colle-
& gamento elettrico pud essere istituito solo da esperti qualifi-

cati.

Prima del montaggio la rete di linee elettriche deve essere

messa fuori tensione (spegnere l'interruttore principale/il

fusibile principale).

Nota: Prima di collegare il cavo svitare la guarnizione del

cavo e riavvitarla come raffigurato. Fare in modo che la guar-

nizione si trovi nella giusta posizione.

— Aprire la cassetta dei collegamenti.

— Far passare il cavo di rete attraverso la guarnizione del cavo.
— Collegare il cavo di rete.

— Richiudere la cassetta dei collegamenti.

— Awvitare saldamente alla parete/al soffitto la la lampada.

Pulizia
AWVISO! Pericolo di danni all’apparecchio! Nonutilizzare

oggetti affilati o abrasivi, o detergenti aggressivi.
Non utilizzare solventi.

— Strofinare 'apparecchio con un panno asciutto o leggermente
umido.

Smaltimento

Smaltire I'apparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato vuol dire che:

batterie e accumulatori, apparecchiature elettriche ed elet- E
troniche non vanno smaltiti nei rifiuti domestici. Questi

poltrebbero contenere sostanze dannose per 'ambiente e l[a ==
salute.

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 « 42929 Wermelskirchen « GERMANY « info@obisourcing.de « www.obisourcing.de

| consumatori hanno I'obbligo di differenziare le apparecchiature elet-

troniche, le batterie vecchie delle apparecchiature e gli accumulatori

dai rifiuti domestici e di smaltirle presso il centro di raccolta ufficiale

per garantire un riutilizzo consono. In conformita con le disposizioni

dilegge, la restituzione puo essere effettuata gratuitamente, ad

esempio attraverso un’azienda di smaltimento dei rifiuti urbani o tra-

mite un rivenditore.

Batterie, accumulatori e lampade non integrati in modo fisso

nelle apparecchiature elettriche da smaltire, vanno tolti prima E

dello smaltimento e smaltiti separatamente. Le batterie al litio

e gli accumulatori di tutti i sistemi vanno consegnati scarichi

ai punti di raccolta. Le batterie vanno sempre assicurate da possibili

cortocircuiti applicando del nastro adesivo sui poli.

L’utente finale & responsabile della cancellazione dei dati personali

dalle apparecchiature da smaltire.

Smaltire I'imballo

L'imballo si compone di cartone e plastiche corrispondente- (Y

mente contraddistinte, che possono essere riciclati. %&
— Portare questi materiali alla rivalutazione.

Dati tecnici

Codice articolo 312189
Sorgente luminosa LED, 20 W
Tensione nominale 230 V~, 50 Hz
Classe di isolazione |

Grado di protezione P44

m Manuel d’utilisation

Lampe extérieure

Consignes de sécurité

« La lampe ne doit étre utilisée qu’une fois montée en intérieur ou
en extérieur.
Pour garantir une manipulation stre de cet appareil, I'utilisateur
doit avoir lu et compris le présent mode d’emploi avant la pre-
miére mise en service de I'appareil.
Cet appareil ne doit étre utilisé que lorsqu'il se trouve en parfait
état de fonctionnement. Si 'appareil est totalement ou partielle-
ment défectueux, faites le réparer par un spécialiste.
Gardez les instructions d’utilisation toujours a portée de la main.
Si vous vendez ou donnez I'appareil, joignez-y toujours ces ins-
tructions d'utilisation.
Lors de percages sur les murs, le plafond ou le plancher, veillez
ala présence éventuelle de cables électriques et de conduites de
gaz ou d’eau.
Le branchement électrique ne doit étre exécuté que par un spé-
cialiste qualifié pour ce faire.
N’uttilisez que les bornes de connexion autorisées par le fabri-
cant.
N’uttilisez que des cables de branchement autorisées par le fabri-
cant.
Lors d’un montage mural, poser toujours le cable vers le bas.
S’assurer avant le montage que de I'eau ne peut pas pénétrer a
l'intérieur de la lampe par le cable de branchement.
Le produit doit étre monté hors de portée des mains (Hauteur
min. 2,3 m).
La source lumineuse de ce luminaire n’est pas remplagable.
Lorsque la source lumineuse arrive en fin de vie, tout le luminaire
doit étre remplacé.
Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité
énergétique <D>.

Risque de dommages aux yeux ! Ne jamais regarder di-
rectement dans la LED.

_,l:lRempIacez tout couvercle de protection abimé. Le verre
I\ de protection doit étre remplacé par un nouveau verre
de protection (original) non endommagé.

¥ _ Source lumineuse non interchangeable
D, ®

> Appareillage de commande non interchangeable
—

Montage

Remarque : L’apparence réelle de votre produit peut diver-
ger des illustrations.

DANGER ! Risque d’électrocution ! Le branchement élec-
& trique ne doit étre exécuté que par un spécialiste qualifié

pour ce faire.

Avant de commencer le montage, couper le courant du

réseau secteur (disjoncteur/fusible principal).

Remarque : Avant le branchement du céble, dévisser et
revisser le presse-étoupe comme indiqué sur l'illustration.
Veillez au positionnement correct du joint.

— Ouvrir le boitier de raccordement.

— Introduisez le cable secteur a travers le joint d’étanchéité pour
cable.

— Raccordez le cable secteur.

— Refermer le boitier de raccordement.

— Vissez fermement le luminaire au mur/plafond.

Nettoyage

AVIS ! Risque de dommages de I'appareil ! N'utilisez pas
d’objets contondants ou abrasifs ou de détergents agressifs.
N'utilisez pas de solvant.

— Essuyez I'appareil avec un chiffon sec ou légérement humide.

Mise au rebut

Mise au rebut de I’appareil

Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les batteries et

les accus, les appareils électriques et électroniques ne E
doivent pas étre jetées avec les ordures ménageéres car ils
pourraient contenir des substances nocives pour I'environ- —
nement et la santé.

Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils électriques usa-
gés, les batteries et accus usagés d’appareils électriques séparé-
ment en les remettant a un point de collecte officiel afin de garantir
un traitement adéquat. Conformément aux dispositions légales, les
produits peuvent étre retournés gratuitement, p. ex. auprées du ser-
vice d’élimination communal ou du revendeur.

Les batteries, les accus et les lampes qui ne sont pas inté-

grés dans les appareils électriques usagés doivent étre reti- E
rés et éliminés séparément avant I'élimination. Les batteries

au lithium et les pack accus de tous les systémes doivent

étre remis aux points de collecte uniquement en état déchargé. Les
batteries doivent toujours étre protégées contre les courts-circuits en
collant les poles.

Chaque utilisateur final est responsable pour la suppression des
données personnelles qui se trouvent sur les appareils usagés a éli-
miner.

Mise au rebut de I’emballage

L'emballage se compose de carton et de films recyclables, 3y

marqués en conséquence. %(:9
— Eliminez ces matériaux en les conduisant au recyclage.

Spécifications techniques

Référence de l'article 312189
Source lumineuse LED, 20 W
Tension nominale 230 V~, 50 Hz
Classe de protection |

Degré de protection P44

E Operating instructions
Exterior light

Safety instructions

The light may only be used when mounted inside and outside.
 To operate this product safely, the user must have read and
understood these instructions for use before using the product for
the first time.

The product may not be used unless it is undamaged and func-
tions properly. If the product or parts of it have become defective,
have it repaired by a specialised technician.

Always keep the operating instructions within reach.

If you sell or pass on the device, you must also pass on these
operating instructions.

When working on walls, ceiling or floors, pay attention to any
installed cables as well as gas and water lines.

Installation may be carried out only by a suitably qualified electri-
cal specialist.

Use only connection clips authorised by the manufacturer.

Only use connection cables permitted by the manufacturer.
When installing on a wall, always lay cables downwards.

Before installation, ensure that no water can egt into the inside of
the light by means of the connection cable.

The product must be mounted out of arm’s reach (A height of at
least 2.3 m).

The light source of this luminaire is not replaceable; when the
light source reaches its end of life the whole luminaire shall be
replaced.

Tgis product contains a light source of energy efficiency class
<D>.

Risk of damage to the eyes! Never look directly into the
LED.

‘I:AII broken protective covers must be replaced. The pro-
<\ tective glass must be replaced with a new piece of un-
damaged protective glass (original item).

¥ _ Light source non-replaceable
D ®

¥ Control gear non-replaceable
P

Installation

Note: The actual appearance of your product may differ from
the illustrations.

DANGER! Risk of fatal injury due to electric shock!
& Installation may be carried out only by a suitably qualified
electrical specialist.
Before installation, it must be ensured that there is no current
}o th;z electrical network (switch off at main switch or remove
use).

Note: Before connecting the cable, unscrew the cable grom-
met, and screw it in again as shown. Make sure that the
grommet is correctly seated.

— Open the connection housing.

— Feed the mains cable through the cable seal.
— Connect the mains cable.

— Re-close the connection housing.

— Screw the lamp securely to the wall/ceiling.

Cleaning

NOTICE! Risk of damage to the device! Do not use any
sharp or abrasive objects, or aggressive cleaning agents.
Do not use cleaning solutions.

— Wipe down the device with a dry or damp cloth.

Disposal

Disposing of the product

A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and

rechargeable batteries, electrical or electronic devices must E

not be disposed of with household waste. They may contain

substances that are harmful to the environment and human ===

health.

Consumers must dispose of waste electrical devices, spent portable

batteries and rechargeable batteries separately from household

waste at an official collection point to ensure that these items are pro-

cessed correctly. The product can be returned free of charge in

accordance with the legal requirements, for example through a

municipal waste disposal company or a dealer.

Batteries, rechargeable batteries and lamps that are not per-

manently installed in waste electrical equipment and can be E

removed in a non-destructive way must be removed and dis-

posed of separately before disposal of the equipment. Lith-

ium batteries and rechargeable battery packs of all systems are only

to be handed in to the waste collection points in a discharged state.

The batteries must always be protected against short circuits by tap-

ing off the poles.

All end users are responsible for deleting any personal data stored

on waste devices prior to their disposal.

Disposing of the packaging

The packaging consists of cardboard and correspondingly O

marked plastics that can be recycled. ‘%&
— Make these materials available for recycling.

Technical data

Part number 312189

Light source LED, 20 W
Rated voltage 230 V~, 50 Hz
Protection class |

Protection rating P44

Navod k pouziti
Externi svitidlo

Bezpecnostni pokyny

« Svitidlo se smi pouzivat pouze ve smontovaném stavu v interiéru
a exteriéru.
Pro bezpeéné zachazeni s timto pfistrojem si jeho uZivatel musi
pred prvnim pouzitim pfecist tento navod k pouZziti a porozumét
mu.
Pfistroj se smi pouzivat pouze tehdy, kdyz je zcela v poradku. Je-
li vadny pfistroj nebo jeho €ast, musi byt opraven odbornikem.
Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.
Pokud pfistroj prodate nebo odevzdate dal$i osobé, bezpodmi-
necné pilozte i tento ndvod na pouziti.
P¥i vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davejte pozor na kabely i
vedeni plynu a vody.
Elektrické pFipojeni smi byt provedeno pouze pfislusné kvalifiko-
vanymi odborniky.
Pouzivejte pouze pfipojné svorky schvalené vyrobcem.
Pouzivejte pouze pfipojovaci vedeni schvalené vyrobcem.
PFi montazi na zed pokladejte kabel smérem dolu.
Pfed montazi zajistéte, aby se po pfivodnim kabelu nemohla do
vnittku svitidla dostat voda.
\zly'gob;ek se musi namontovat mimo dosah rukou (min. ve vysce

,3 m).

.

* Zdroj svétla v tomto svitidle nelze vyménit; na konci zivotnosti
zdroje svétla je tfeba vyménit celé svitidlo.
« Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické ucin-
nosti <D>.
Nebezpedi poskozeni zraku! Nikdy se nedivejte pfimo
o LED.

_,l:l Praskly ochranny kryt musi byt vyménén. Ochranny
7N\ sklenény kryt musi byt vyménén na novy neposkozeny
ochranny sklenény kryt (originalni dil).

> Nevyménny svételny zdroj
2,@
¥ Nevyménny predfadny pfistroj

——

Montaz

Poznamka: Skute¢na vzhled vaseho vyrobku se miize od
obrazk lisit.

NEBEZPECI! Ohrozeni Zivota v dusledku elektrického
uderu! Elektrické pfipojeni smi byt provedeno pouze pfi-

slusné kvalifikovanymi odborniky.

Pfed montazi musi byt elektricky rozvod odpojen od proudu

(vypnout hlavni vypinac/jistic).

Poznamka: Pred pfipojenim kabelu vySroubujte kabelové
tésnéni a podle vyobrazeni jej opét zasroubujte. Dbejte na
spravné dosednuti tésnéni.

— Otevrete kryt pfipojky.

— Sitovy kabel protahnéte kabelovym tésnénim.

— Pripojte sitovy kabel.

— Kryt pfipojky opét zavrete.

— Svitidlo pfiSroubujte na sténu/strop.

Cisténi

OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pfistroje! Nepouzi-
vejte zadné abrazivni nebo ostré predméty nebo agresivni
Cistici prostredky.
Nepouzivejte zadna rozpoustédia.

— Pfistroj osuste nebo utfete jemné navihéenou hadérkou.

Likvidace

Likvidace pfistroje

Symbol pfeskrtnutého kontejneru znamena: Baterie a aku-

mulatory, elektrické a elektronické pfistroje nesméji byt likvi- E

dovany spole¢né s domovnim odpadem; mohou obsahovat

latky, které jsou Skodlivé pro Zivotni prostiedi a zdravi. —

Spottebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické spotie-

bi¢e, spotfebované baterie a akumulatory oddélené od domovniho

odpadu na oficialnim sbérném misté, aby se zajistilo spravné dalsi

zpracovani. Vraceni vyrobku Ize dle pravnich predpist provést bez-

platné, napf. prostfednictvim spole¢nosti pro likvidaci komunalniho

odpadu nebo prostfednictvim prodejce.

Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které nejsou ve sta-

rych elektrickych pfistrojich vmontované a které Ize odstra- E

nit, aniz by doslo k jejich poskozeni, se pred likvidaci musi z

pristroji vyjmout a zlikvidovat v ramci tfidéného odpadu.

Lithiové baterie a akumulatory vSech systéml se musi odevzdat na

sbérném misté ve vybitém stavu. Pdl baterie musi byt vzdy prele-

peny, aby se pfedeslo vzniku zkratu.

Kazdy koncovy uZivatel je sdm zodpovédny za vymazani osobnich

udaju z pouzitych pfistroju, které se maji zlikvidovat.

Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a prislusné oznacenych plastu, 1A

které mohou byt recyklovany. % <9
— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

$-71016  V-070324



Technické udaje

Cislo vyrobku 312189
Svételny zdroj LED, 20 W
Jmenovité napéti 230 V~, 50 Hz
TFida ochrany |

Stuperi ochrany P44

m Navod na pouzitie
Exteriérové svietidlo

Bezpecnostné pokyny

« Svietidlo sa smie pouzivat iba v zmontovanom stave v interiéri i
exteriéri.

Pre bezpe¢né zaobchadzanie s tymto pristrojom si musi uzivatel
pristroja pred prvym pouZitim precitat’ tento ndvod na pouZitie a
porozumiet mu.

Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bezchybnom stave.
A'l;(je pristroj alebo jeho ¢ast poskodend, musi ho opravit odbor-
nik.

Navod na pouzitie uchovavajte vzdy v dosahu.
Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej osobe, bezpodmie-
necne priloZte aj tento navod na pouzitie.

Pri vitani do steny, stropu alebo podlahy davajte pozor na kable
a plynovodné a vodovodné potrubia.

Elektricku pripojku smie instalovat iba prislusne kvalifikovany
odbornik.

Pouzivaijte len pripojovacie svorky schvalené vyrobcom.
Pouzivaijte len pripojovacie kable schvalené vyrobcom.

Pri montazi na stenu kabel vzdy kladte nadol.

Pred montaZou zabezpecte, aby sa cez pripojovaci kabel do
vnutra svietidla nedostala vihkost.
Vyrob)ok sa musi namontovat mimo dosahu ruk (min. vo vyske

Zdroj svetla v tomto svietidle sa neda vymenit; ak zdroj svetla
dosiahne koniec svojej Zivotnosti, je potrebné vymenit' celé svie-
tidlo.

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej Gcin-
nosti <D>.

Nebezpecenstvo poskodenia zraku! Nikdy sa nepoze-
rajte priamo do LED.

_,l:lKaZdy prasknuty ochranny kryt je potrebné vymenit.
ZAN Ochranné sklo sa musi nahradit novym, neposkodenym
ochrannym sklom (originalny diel).

> _ Svetelny zdroj nevymenitelny

X Ovladacie zariadenie nevymenitelné
-

x

Montaz
Poznamka: Skuto¢ny vyzor vasho vyrobku sa moze lisit od
obrazkov.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeé&enstvo ohrozenia Zivota

v dosledku zasahu elektrickym pridom! Elektricku pri-
pojku smie instalovat iba prislu$ne kvalifikovany odbornik.
Pred montéZou sa musi elektricka rozvodna siet odpojit' od
privodu prudu (vypnite hlavny vypinaé/hlavnu poistku).
Poznamka: Pred pripojenim kabla vyberte kablové tesnenie
a opat ho zaskrutkujte ako je zobrazené. Dbajte na spravne
osadenie tesnenia.

— Otvorte kryt pripojky.

— Sietovy kabel pretiahnite cez kablové tesnenie.

— Pripojte sietovy kabel.

— Kryt pripojky znovu zatvorte.

— Svietidlo priskrutkujte na stenu/strop.

Cistenie

OZNAMENIE! Nebezpeé&enstvo poskod pristroja!
Nepouzivajte pomécky na drhnutie alebo ostré predmety ani
agresivne Cistiace prostriedky.
Nepouzivajte rozpustadia.

— Pristroj utrite nasucho alebo jemne navlhéenou handrou.
Likvidacia
Likvidacia pristroja
Symbol preciarknutého kontajnera znamena: Batérie a aku-
mulatory, elektrické a elektronické zariadenia sa nesmu likvi- E
dovat spolu s domovym odpadom. M&Zu obsahovat latky
Skodlivé pre Zivotné prostredie a zdravie.
Spotrebitelia s povinni zneskodnit’ staré elektrické spotre-
bice, spotrebované batérie a akumulatory oddelene od domového
odpadu na oficidlnom zbernom mieste, aby sa zabezpecilo spravne
dalSie spracovanie. V stlade s pravnymi predpismi sa spatny odber
moze uskutoénit bezplatne, napr. prostrednictvom spolo¢nosti na lik-
vidaciu komunalneho odpadu alebo prostrednictvom predajcu.
Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie su v starych elek-
trickych zariadeniach vmontované a ktoré je mozné vybrat E
bez poskodenia, musia byt pred likvidaciou vybraté zo zaria-
denia a zlikvidované v ramci triedeného odpadu. Litiové
batérie a akumulatory vSetkych systémov sa musia odovzdavat na
zberné miesta iba vo vybitom stave. Pl batérie musi byt vzdy prele-
peny, aby sa predislo skratu.
Kazdy koncovy pouzivatel je sam zodpovedny za vymazanie osob-
nych udajov z pouzitych zariadeni, ktoré sa maju zlikvidovat.
Likvidacia obalu
Obal pozostava z karténu a zodpovedajlico oznacenych
plastov, ktoré sa mézu recyklovat. (gé

— Tieto materialy odovzdajte na opatovné vyuzitie.

Technické udaje

Cislo tovaru 312189
Svetelny zdroj LED, 20 W
Menovité napatie 230 V~, 50 Hz
Trieda ochrany |

Stuperi ochrany P44

Instrukcje obstugi

Lampa zewnetrzna

Wskazoéwka bezpieczenstwa
¢ Lampy wolno uzywac tylko w stanie zamontowanym, zaréwno w
pomieszczeniach, jak i na zewnatrz.

Art.-Nr. 312189

Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadzenia, uzytkownik musi

przeczytac i zrozumie¢ instrukcje obstugi przed pierwszym uzy-

ciem urzadzenia.

Urzadzenie wolno uzywac tylko wtedy, gdy jest catkowicie

sprawne. W przypadku uszkodzenia urzadzenia lub jego czesci,

naprawe musi wykonac¢ specjalista.

Instrukcje obstugi przechowywac¢ w tatwo dostepnym miejscu.

W przypadku sprzedazy urzgdzenia lub przekazania go innym

osobom, nalezy koniecznie dotaczy¢ do niego instrukcje obstugi.

« Podczas wiercenia w $cianie, suficie i podtodze zwréci¢ uwage

na przewody elektryczne oraz rury gazowe i wodne.

Podtgczenie elektryczne moze wykona¢ wytgcznie odpowiednio

wykwalifikowany personel fachowy.

Uzywac¢ wytgcznie zaciskdw dozwolonych przez producenta.

Stosowac tylko kabli dopuszczone przez producenta.

Przy montazu $ciennym kabel uktada¢ zawsze w dot.

Przed montazem upewni¢ sig, czy po kablu do wnetrza oprawy

oswietleniowej nie moze dostac sie woda.

g’ré)du)kt nalezy zamontowac poza zasiggiem rak (min. wysokos$¢
,3m).

Zrédfa $wiatta zamontowanego w tej oprawie nie mozna wymie-

ni¢; gdy zakonczy sig okres eksploatacji zrédta $wiatta, nalezy

wymienic¢ catg oprawe.

Ten produkt zawiera zrédio $wiatta o klasie efektywnosci energe-

tycznej <D>.

Niebezpieczenstwo uszkodzenia wzroku! Nigdy nie pa-

trze¢ bezposrednio na diody LED.

_,l:lKaidq zbitg ostone nalezy wymieni¢. Szkto ochronne
musi zosta¢ zastgpione nowym, nieuszkodzonym
szklem ochronnym (czes$¢ oryginalna).

¥ _ Zrédio $wiatta niewymienne
. Osprzet sterujacy wymienny

—

Montaz
Wskazéwka: Rzeczywisty wyglad produktu moze sig rézni¢
od ilustracji.

pradem! Podtgczenie elektryczne moze wykona¢ wytgcznie
odpowiednio wykwalifikowany personel fachowy.

Przed montazem nalezy odtgczy¢ zasilanie elektryczne
(wytgczy¢ wytgcznik gtdwny/bezpiecznik).

‘2 NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie zycia porazeniem

Wskazéwka: Przed poditgczeniem kabla wykreci¢ uszczel-
nienie i ponownie wkreci¢ jak pokazano. Zwrdci¢ uwage na
wiasciwe osadzenie uszczelnienia.

— Otworzy¢ obudowe skrzynki rozdzielcze;j.

— Przetozy¢ kabel sieciowy i uszczelnienie kabla.

— Podtgczy¢ kabel sieciowy.

— Ponownie zamkng¢ obudowe skrzynki rozdzielczej.
— Przykreci¢ lampe do $ciany/sufitu.

Czyszczenie

UWAGA! Niebezy nstwo L dzenia urzadzenia!
Nie uzywac szorujgcych lub ostrych przedmiotéw ani agre-
sywnych $rodkéw czyszczacych.

Nie uzywac rozpuszczalnikdw.

— Urzadzenie wyciera¢ na sucho lub lekko zwilzong Sciereczkg.
Utylizacja
Utylizacja urzadzenia
Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza: Baterii i
akumulatorow, sprzetu elektrycznego i elektronicznego nie E
wolno wyrzucaé razem z odpadami domowymi. Moga one

zawierac substancje szkodliwe dla $rodowiska i zdrowia. _—
Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych urza-

dzen elektrycznych, starych baterii do urzadzen i akumulatoréw
oddzielnie od odpadéw z gospodarstw domowych w oficjalnym punk-
cie zbiérki w celu zapewnienia wtasciwego dalszego przetwarzania.
Zwrot zgodnie z ustawowymi regulacjami jest bezptatny i moze
nastapi¢ np. za posrednictwem komunalnego zaktadu utylizacyjnego
lub sprzedawcy.

Baterie, akumulatory i lampy ktére nie sg zainstalowane na

state w zuzytych urzadzeniach elektrycznych i ktére mozna Ef
usung¢ w sposob nieniszczgcy, nalezy usungg¢ i utylizowaé
oddzielnie przed utylizacjg. Baterie litowe i zestawy baterii
wszystkich systemow powinny by¢ zwracane do punktéw zbiérki
tylko po roztadowaniu. Baterie muszg by¢ zawsze chronione przed
zwarciami poprzez zaklejenie biegunow.

Kazdy uzytkownik koricowy jest odpowiedzialny za usunigcie danych
osobowych z utylizowanych, zuzytych urzadzen.

Usuwanie opakowania

Opakowanie sklada sig z kartonu i odpowiednio oznakowa- vy
nych tworzyw sztucznych, ktére mozna ponownie wykorzy- %8
stac.

— Oddac te materiaty do ponownego wykorzystania.
Dane techniczne

Numer artykutu 312189
Zrodto Swiatta LED, 20 W
Napiecie znamionowe 230 V~, 50 Hz
Klasa ochrony |

Stopien ochrony P44

m Priro¢nik za uporabo

Zunanja svetilka

Varnostni napotki

¢ Lu¢ se lahko montira le v notranjem ali zunanjem obmocju.

¢ Zavarno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave navodila
prebrati in jih razumeti pred prvo uporabo.
Napravo lahko uporabljate samo, &e je v neoporeénem stanju. Ce
je n'?prava ali del naprave poskodovan, jo mora popraviti strokov-
njak.
Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.
Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi, kupcu ali ome-
njeni osebi obvezno izrocite tudi ta navodila za uporabo.
Pri vrtanju v zid, strop ali tla pazite na kabel, plinsko napeljavo in
vodovod.
Prikljucitev na elektricno omrezje lahko opravi le ustrezno kvalifi-
cirano osebje.
Uporabljajte samo prikljuéne sponke, ki jih je odobril proizvajalec.
Uporabljajte samo od proizvajalca dovoljene kable za povezavo.
Pri montazi na zid kabel vedno poloZite navzdol.
Pred montaZo se prepricajte, da voda ne prodira v notranjost sve-
tilke ¢ez prikljucni kabel.
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 |zdelek je treba montirati izven dosega (najm. 2,3 m viSine).
« Svetlobnega vira tega svetila ni mogoc¢e zamenjati; ko Zivljenjska
doba svetlobnega vira potece, morate zamenjati celotno svetilo.

* Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti
<D>.

A

_,l:leako zlomljeno zas¢&itno pokrivalo je treba zamenjati.
A\ Zascitno steklo je treba zamenjati z novim, neposkodo-

vanim zas¢itnim stekom (originalni del).

Nevarnost poSkodb oé¢i! Nikoli ne glejte direktno v LED.

¥ Svetlobni vir ni zamenljiv
>  Krmilna naprava ni zamenljiva
b3
Montaza
Nasvet: Dejanski videz vase izdelka lahko odstopa od slik.

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi elektricnega
& udara! Prikljucitev na elektricno omrezje lahko opravi le

ustrezno kvalificirano osebje.

Pred montaZo je treba elektricno omrezje dati v breznape-

tostno stanje (izklop glavnega stikala/varovalke).

Nasvet: Pred priklopom kabla tesnilo kabla odvijte in znova
privijte, kot kaze slika. Pazite na pravilni polozaj tesnila.

— Odprite ohisje privijte.

— Omrezni kabel izvlecite skozi tesnilo kabla.

— Prikljucite omrezni kabel.

— Ponovno zaprite ohisje privijte.

— Lu¢ privijte na steno/strop.

Ciscenje

OBVESTILO! Nevarnost poSkodbe naprave! Ne upo-
rabljajte ostrih predmetov, ki drgnejo, ali agresivnega distila.
Ne uporabljajte topil.

— Napravo osusite ali obrisite z rahlo navlaZzeno krpo.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke

Simbol preértanega kosa za smeti pomeni: baterij in akumu-

latorjev ter elektronskih in elektriénih naprav ni dovoljeno E
metati med gospodinjske odpadke. Vsebujejo lahko namreé

okolju in zdravju $kodljive snovi. _—
Potrosniki so dolzni odpadne elektronske naprave ter

rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti lo¢eno od gospo-
dinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter tako poskrbeti za
pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje teh. Vracilo je v skladu z
zakonskimi predpisi mogoce brezplacno, npr. v komunalnem obratu
za ravnanje z odpadki ali pri trgovcu.

Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno vgrajeni v

odpadno elektricno opremo in jih je mogoce odstraniti brez E
poskodovanja, je treba pred odstranitvijo opreme odstraniti

in zavreci loceno. Litijeve baterije in akumulatorske pakete

vseh sistemov je treba oddati na zbirno mesto samo povsem izpra-
znjene. Pole baterij je treba vedno prelepiti in jih tako zas¢ititi pred
kratkimi stiki.

Vsak konéni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih podatkov
z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza vsebuje karton in ustrezno oznaene umetne

mase, ki se lahko reciklirajo. @
— Te materiale namenite za reciklazo.
Tehni€ni podatki

Stevilka artikla 312189
Svetlobni vir LED, 20 W
Nazivna napetost 230 V~, 50 Hz
Razred zascite |

Stopnja za$cite P44

m Hasznalati utasitas
Kiiltéri lampa

Biztonsagi elbirasok

* Alampa csak felszerelt dllapotban hasznalhaté beltéri és kultéri
alkalmazasban.
Akészilék csak akkor kezelhetd biztonsagosan, ha az elsé hasz-
nalat el6tt a kezeld elolvasta és megértette ezt a hasznalati uta-
sitast.
A gép csak kifogastalan miiszaki allapotban hasznalhaté. Ha a
gép vagy valamelyik részegysége meghibasodott, szakemberrel
javittassa meg.
A hasznalati dtmutatot tartsa mindig kézugyben.
Ha eladja vagy tovabbadja a késziiléket, feltétleniil adja tovabb a
hasznalati utmutatot is vele.
Falon, mennyezeten vagy aljzaton dolgozva tgyeljen az elektro-
mos, gaz- és vizvezetékekre.
Az elektromos bekotést csak szakképzett szerel6 végezheti el.
Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozé kapcsot hasznaljon.
Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozovezeték alkalmazzon.
Falra Ugy szerelje, hogy a kabelt lefelé vezeti.
Felszerelés el6tt gyéz6djon meg arrdl, hogy a csatlakozé kabel
mentén nem kertlhet viz a lampatestbe.
Ne §zerelje a terméket kézzel elarhetd helyre (min. 2,3 m magas-
sag).
Alampatest fényforrasa nem cserélhetd; ha a fényforras elérte az
élettartama végét, a teljes lampat ki kell cserélni.
Ez a termék egy <D> energiahatékonysagi osztalyu fényforrast
tartalmaz.

'! Szemsériilés veszélye! Soha nem szabad kdzvetlenil a
-

LED-be nézni.

Minden eltért védé boritast ki kell cserélni. A védéiive-
get ki kell cserélni egy Uj, sérilésmentes véddiiveggel
(eredeti alkatrész).

¥ _ Nem cserélhet6 fényforras

. Nem cserélhet6 vezérlGegység
*
Szerelés

Megjegyzés: A terméke tényleges kinézete eltérhet az
abraktol.

elektromos bekotést csak szakképzett szerel6 végezheti el.
Szerelés elétt fesziiltségmentesitse az elektromos halézatot
(fékapcsoldval vagy a biztositékkal).

‘Q VESZELY! Az elektromos aramiités életveszélyes! Az

Megjegyzés: A kabel csatlakoztatasa el6tt csavarja ki a tom-
szelencét, majd az abra szerint csavarja vissza. Ugyeljen a
tomités megfeleld helyzetére.

— Nyissa ki a csatlakozasi dobozt.

— Huzza at a halozati kabelt a kabelszigetelésen.

— Csatlakoztassa a halézati kabelt.

— Zarja vissza a csatlakozasi dobozt.

— Alampat rogzitse a falra/tetére.

Tisztitas

FIGYELEM! Fennall a késziilék karosodasanak veszé-
lye! Ne hasznaljon éles szerszamokat és erds surolészert.
Ne alkalmazzon oldészert.

— A késziiléket tordlje meg szaraz vagy enyhén nedves ronggyal.

Selejtezés

A késziilék selejtezése

Az athuzott kuka szimbolum jelentése a kdvetkezé: Az ele-

meket és akkukat, az elektromos és elektronikus késziiléke- E
ket nem szabad a haztartasi hulladékok kézé tenni. Ezek a
kornyezetre és egészségre karos anyagokat tartalmazhat- —_—
nak.

Afelhasznald koteles a régi elektromos késziilékeket, a késziilé

hasznalt elemeit és akkumulatorait a haztartasi hulladékoktdl kiilon-

valasztva a hivatalos gy(jtéhelyen keresztiil artalmatlanitani a szak-

szer(i tovabbi feldolgozas biztositasahoz. A leadas a jogszabalyi el6-

irasoknak megfeleléen dijmentesen végezhetd, pl. telepilésihulla-

dék-artalmatlanité tarsasagon vagy kereskeddn keresztiil.

Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lampakat, amelyek

nincsenek fixen beépitve a régi elektromos késziilékbe és E

roncsolasmentesen eltavolithatok beldle, artalmatlanitas

el6tt ki kell venni és kiilon kell artalmatlanitani. Az 6sszes

rendszer littum elemeit és akkucsomagijait csak lemertilt allapotban

szabad leadni a visszavételi helyen. Az elemeket a pélusok leragasz-

tasaval kell védeni a révidzarlat ellen.

Minden végfelhasznalé sajat maga felel az artalmatlanitandé készu-

léken 1év6 személyes adatainak torléséért.

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfeleléen jelolt Oy

milanyag, ami Ujra hasznosithaté. %9
— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.

Miiszaki adatok
Cikkszam
Fényforras LED, 20 W
Névleges feszliltsége 230 V~, 50 Hz
Erintésvédelmi osztaly 1

Védelmi fok P44

312189

LYY Priru€nik za upotrebo
Vanjska svjetiljka

Sigurnosne upute

* Svjetilika se samo montirana smije koristiti u unutrasnjem i vanj-
skom podrugju.
Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora pro€itati i razumjeti
ove upute za uporabu prije prvog koristenja uredaja.
Uredaj se smije koristiti samo u besprijekornom stanju. Ako je
uredaj ili neki njegov dio neispravan, struénjak ga mora popraviti.
Uputu za uporabu uvijek ¢uvati u dometu.
Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno predajte i ovu uputu
za uporabu.
Pri bu$enju u zidu, plafonu ili podu obratite paznju na kablove kao
i vodove za plin i vodu.
Elektri¢no prikljucivanje smije vrsiti samo obuceni struénjak.
Koristite samo priklju¢ne $tipaljke odobrene od proizvodaca.
Koristiti samo priklju€ni kabeli odobrene od proizvodaca.
Pri zidnoj montazi kabel uvijek polazite prema dole.
Prije montaze se uvjerite da voda ne moze dospjeti u unutarnjost
svjetilike preko priklju¢nog kabla.
Proizvod se mora montirati izvan dohvata ruku (min. 2,3 m
visine).
Izvor svetla u ovom rasvetnom telu ne moze da se zameni; kada
izvor svetla dode do kraja radnog veka, trebalo bi zameniti celo
rasvetno telo.
Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinko-
vitosti <D>.
Opasnost od ostecenja ociju! Nikada nemojte izravno
gledati u LED.

_, Treba zamijeniti svaki puknuti zastitni poklopac. Zastit-
/N no staklo treba se zamijeniti novi, neoste¢enim zastit-
nim staklom (originalni dio).

¥ _ Nezamijenjivi izvor svjetlosti
¥ Nezamjenjivi pogonski uredaj

e

Montaza

Uputa: Stvarni izgled vaseg proizvoda moze da se razlikuje
od slika.

OPASNOST! Op t po Zivot i elektricénim
& udarom! Elektri¢no priklju¢ivanje smije vrsiti samo obuceni
struénjak.

Prije montaze se elektricha mreza mora osloboditi od
napona (iskljucite glavni prekidac/osigurac)

Napomena: Prije prikljuivanja kabla odvijte brtvu kabla i
ponovo je pritegnite kao $to je prikazano na slici. Obratite
paznju na ispravan poloZaj brtve.

— Otvoriti prikljuéno kuciste.

— Mrezni kabel provuéi kroz brtvilo kabela.

— Prikljuciti mrezni kabel.

— Ponovno zatvoriti prikljuéno kuciste.

— Svijetiljku zavij¢ati na zid/strop.

Ciséenje

PAZNJA! Opasnost od osteéenja na uredaju! Ne koristite
ostre predmete, predmete za ribanje ili agresivna sredstva za
ciscenje.
Ne koristiti otapala.

— Uredaj osusiti ili ga odistiti sa lagano navlazenom krpom.

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Simbol precrtane kante za smeée znadi: baterije i akumula-

tori, elektriéni i elektronski uredaji ne smiju se odlagati s ku¢- E
nim otpadom. Mogu sadrzavati supstance $tetne za okoli§ i
zdravlje. —
Potro$aci su duzni stare elektricne uredaje, baterije i stare

baterije od uredaja, odlagati odvojeno od ku¢nog otpada na sluzbe-

nom mjestu skupljanja kako bi se osigurala pravilna daljnja obrada.
Povrat se moZe izvrsiti u skladu sa zakonskom regulativom npr.
preko komunalnog pogona za odlaganje u otpad ili preko nekog
trgovca.

Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu ¢vrsto ugradene u

stare elektri¢ne uredaje i mogu da se skidaju bez potrebe za E
uni$tavanjem, moraju se ukloniti prije odlaganja i odvojeno

odloziti u otpad. Litijumske baterije i akumulatorska pakova-

nja svih sistema moraju se predati u zbirna mjesta samo u ispraznje-
nom stanju. Baterije moraju uvijek biti sa odlijepljenim polovima kako
biste se osigurali od kratkog spoja.

Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje licnih podataka na sta-
rim uredajima za odlaganje.

Odlaganje pakiranja na otpad

Pakiranje se sastoji od kartona i odgovaraju¢e oznacenih Oy
umjetnih materijala koji se mogu reciklirati. 9
— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i uporabu.

Tehnicki podaci

Broj artikla 312189

Izvor svjetlosti LED, 20 W
Nazivni napon 230 V~, 50 Hz
Zastitna klasa |

Stupanj zastite P44

Iy o5nyies xpriong

ESwTePIKO QWTIOTIKO

Ymodeigeig aopalsiag
* To QWTIOTIKG ETITPETTETAI VO XPNOIUOTTIOIEITAI HOVO CUVApPHOAoyN-
MEVo O€ ECWTEPIKOUG Kal EGWTEPIKOUG XWPOUG.

* TMo TNV ao@aAr XpPrion TG CUOKEURG QUTAG, 0 XPAOTNG Ba TTPETTE!
va £xel SIaBAOEl Kal KATAVOROEI AUTEG TIG 0BNYiEG XPNONG TIPIV
até TV TPWTN XPAon.

H ouokeun emMTPETTETAI VO XPNOIMOTTOIEITA JOVO OE Ayoyn KaTd-
ataaon. EGv n ouokeun A u€Pog TnG ival EAATTWHATIKG, TIPETTE VOl
ETMIOKEUAgeTal TTO EIBIKO TEXVIKO.

DuldooeTe TIG 0dnyieg XPAONG £T01 WOTE va eival dlabéoiyeg avd
Téoa oTIyUA.

Av TTOUNACETE 1) TTOPADWOETE O€ TPITOUG TN GUCKEUT, TIAPAdWOTE
OTTWOBATIOTE padi Kal TIG TTapoUoeg odnyieg XPRongG.

‘Otav avoiyeTe OTTEG OE TOIXOUG, OPOYEG ) TTATWHATA, TTPOCEXETE
yia kaAwdia, kKaBwg Kal aywyoUg agpiou Kai vepou.

H nAekTpikr) oUvdeon emTpEmeTal va Sie§ayeTal JOVO aTrO KATAA-
AnAa ekTraideupévoug e18IKoUg TEXVIKOUG.

XPNOIUOTIOIEITE POVO OKPOBEKTEG OUVOEDNG TTOU EIVAI EYKEKPIME-
VOI aTT6 TOV KATAOKEUAOTH.

XPNOIUOTIOIEITE ATTOKAEIGTIKG OTTO TOV KATAOKEUAOTH EYKEKPIMEVA
KaAwdia ouvdeong.

Kartd tnv emToixia ToTro0£Tnon, ToTroeTeiTe T KAAWdIO TTaVTa
TTPOG Ta KATW.

Mpiv atd Tnv TomoBETNoN BePaiwbeite 6T péoa amod 1o KaAwdio
ouUvdeang dev TrEPVA VEPO OTO ECWTEPIKO TOU QWTIOTIKOU.

To TTpoidV TTPETTEI va TOTTOBETEITAI EKTOG TIEPIOXNG TTPOTRACNG (OE
Uyog TouAdyioTov 2,3 m).

H @wTteIvr TTNYr| TOU CUYKEKPIPEVOU QWTIOTIKOU BEV PTTOPET VO
avTikataoTaBei. Otav n ewtevr TNy eTacEl oTo TEAOG TNG (WS
NG, Ba TTPETTEI va AVTIKATAOTHGETE OAGKANPO TO QWTIOTIKO.

To TTPoi6V auTO TTEPIEXEI QWTEIVA TINYN TG TAENG EVEPYEIOKAG
amédoong <D>.

Kivduvog TTpékAnong ¢nuiwv ota pdrial Mnv KoITdTe Tro-
T¢ ameuBeiag Tn Auyvia LED.

_,l:l Kd&Be T1poaTaTeuTIKO KAAUPHA TTOU €XEI OTTAOEI TIPETTEI

AN va avTikaBioTaral. To TTPooTATEUTIKO T{apI TTPETTEl Va
QVTIKATAOTABET PE £vVa VEO, PN EAATTWHATIKG TTPOOTATEU-
TIKG TZaI (YVAOIO aVTOAAGKTIKO).

.

.

> _ MnavTikataoTdoiun Qwreivi TTnyr
¥ MnavtikataoTdoiun didtagn xeipiogou

e

b3
ZuvapuoAéynon

Ymodeign: H mpayparikr £IkGva Tou TTpoidvTog oag UTTopei
va aTroKAIVEl OTTG AUTH) TWV OTTEIKOVIOEWV.

KINAYNOZ! Kivduvog 8avdrou amré nAekrporrAngial H
& NAEKTPIKN OUVSEDN EMITPETTETAI VO SIEEAYETAN POVO aTTO

KATAAANAQ EKTTaISEUPEVOUG EIBIKOUG TEXVIKOUG.

Mpiv até Tn ouvappoAdynan 1o NAEKTPIKG SiKTUO TTPETTEI var

TeOEI EKTOG TTAPOXG PEUHATOG (ATTEVEPYOTTOINGT KEVTPIKOU

SIaKOTITN/ACPAAEING).

Ywodeign: Mpiv amd n oUvdeon Tou KaAwdiou §eRIdWOTE TN
aTeyavoTroinon Tou KaAwdiou Kai BIdWaoTe T {avd, 6TTwg
armeikovigetal. MNpooégte TN owaTr £dpacn Tou CUVSETHOU
agTeyavoTroinong.

— AvoigTe 1O TrEPIBANUO CUVDEDNG.
— TpaBngTe To KaAWSIO peUATOG PETQ ATTG TN OTEYAVOTIOINCN
KaAwdiou.

— ZuvdéoTe TO KOAWDIO PEUPATOG.

— KAeioTe kai @Al To TTEPIBANpa ouvdeang.

— BIdwoTe T0 QWTIOTIKG GTOV TOIXO/TNV 0POPH.

Ka@apiopog

MPOZOXH! Kivduvog TpokAnong {nUIwv oTn ouokeun!
Mn xpnoipotrolgite OKANPd i aixuned avTikeipueva f okAnpd
péoa kaBapiopou.
Mn xpnoipoTrolgite SIAAUTEG.

— ZKOUTTIJETE TN OUOKEUN O€ OTEYVA KATAoTaoN f HE £va EAAPPWG
VOTIOPEVO TTaVi.

Aia0egon

Ai166gon Tng CUOKEUAG

To oUuBoAo Tou diaypappévou KASoU aTroppINPAETWY onuai-

Vel 611 O1 UTTaTapieg Kal Ol CUCOWPEUTEG, O NAEKTPIKEG Kal E
NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG DEV ETTITPETTETAN VA OTTOPPITITOVTAI

OTa OIKIaKG aTToppippaTa. MTTopei va TrepIAauBAavouy eTTiKiv-
Suveg yia To TrEPIBAAAOV Kal TNV UYEIQ OUGIEG.

O1 KaTaVOAWTEG EiVal UTTOXPEWHEVOI VA ATTOPPITITOUV TIG TITAAQIEG NAE-
KTPIKEG OUOKEUEG, TIG MTTATAPIEG CUOKEUWV KOl TOUG CUTOWPEUTEG

EEXWPIOTA aTTO TA OIKIAKG OTTOPPINUATA O€ £va ETTIONPO ONUEIO TUA-
Aoyng, yia va diacpaAifeTal N KATAAANAN TTepaITépw emegepyaoia. H
ETTIOTPOPN PTTOPET VA YiVEI CUNPWVA PE T VOUOBETTT DWPEAV TT.X.
OTAPOTOG aYOPdG.

O1 pTraTapieg, 0 CUGOWPEUTEG Kal O AUXVIEG TToU Jev gival

HOVIPO EYKATEOTNUEVEG O€ TTAAAIEG NAEKTPIKEG TUOKEUEG Kall E
TTPETTEI Va apaipoUvTal TTpIV aTTd TNV aTrOPPIYn Kal va aTrop-
pitrTovtal EexwpioTd. Or pTrarapieg AIBiou kal Ta TTOKETA CUCOWPEU-
TWV OAWV TWV CUGTNPATWY TTPETTEI VO TTOPOAPIES TTPETTEI VA TTPOOTA-
TTéAOUG.

KdaBe 1eAIKOG XpAoTNG €ival o iBlog uTTelBuvVOoG yia Tn diaypar| TTpo-
OWTTIKWV JEDOPEVWV OTIG TTAAAIEG CUOKEUEG TTOU TTPOOPICOVTal yIa
Ai166gon Tng cuokeuaoiag

H ouokeuaoia amoTeAeiTal aTmd XapTOVI Kal TTAAOTIKG Pe avTi- vy
aTOoIXN OAKAvVoN, Ta OTToIa HTTOPOUV VO AVOKUKAWBOUV. % 9

HEOw pIag ONPOTIKAG ETTIXEIPNONG AVAKUKAWGONG ) HEOW TOU KOTO-
HTTOPOUV VA aPaIpeBOUV XwpPIg KATAGTPOPr TNG CUOKEUNG,
TeUovTal aTTO BPaXUKUKAWHATA, OTTOOUVOEOVTAG TEG TTIAVTA OTTO TOUG
améppiyn.

— AI0BETeTE QUTA Ta UAIKG TTPOG avaKUKAWGN.

TexVIKA oTOIXEIQ

Ap1Bu6g TTPOoidVTOg 312189
NoumTpeg LED, 20 W
OvopaoTiki Tdon 230 V~, 50 Hz
Katnyopia TpooTtaaciag |

BaBuog mpooTaciag P44

- Gebruiksaanwijzing

Buitenlamp

Veiligheidsinstructies

* De lamp mag alleen gemonteerd in binnen- en buitenruimtes wor-

den gebruikt.

« Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de gebruiker van
dit apparaat deze gebruiksaanwijzing voor het eerste gebruik
gelezen en begrepen hebben.

Het apparaat mag alleen worden gebruikt, als het perfect in orde

is. Wanneer het apparaat of een deel daarvan defect is, moet het

door een vakman gerepareerd worden.

De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik bewaren.

Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weggeeft, moet u deze

gebruiksaanwijzing absoluut meegeven.

Let bij het boren in muren, plafonds of vioeren op elektriciteitska-

bels, gas- en waterleidingen.

De elektrische aansluiting mag alleen door daarvoor gekwalifi-

ceerde vakkrachten worden uitgevoerd.

Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde aansluitklemmen

gebruiken.

Uitsluitend de door de fabrikant goedgekeurde aansluitkabels

gebruiken.

Bij wandmontage de kabels altijd naar beneden toe leggen.

Voér de montage controleren of er via de aansluitkabel geen

water in de binnenkant van de lamp terecht kan komen.

Het product moet buiten handbereik gemonteerd worden (hoogte

min. 2,3 m).

De lichtbron in deze armatuur is niet vervangbaar. Als de licht-

bron het einde van de levensduur heeft bereikt, dient de volledige

armatuur te worden vervangen.

Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <D>.
Gevaar voor oogletsel! Kijk nooit direct in de led.

.

.

.

_,l:lElke gebarsten afschermkap moet worden vervangen.
DN Het beschermglas moet door een nieuw, onbeschadigd
beschermglas (origineel onderdeel) worden vervangen.

> _ Lichtbron niet verwisselbaar

.

¥ Voorschakelapparatuur niet verwisselbaar
pe -

b3

Montage
Aanwijzing: Hoe uw product er daadwerkelijk uitziet, kan
van de afbeeldingen afwijken.

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schok! De
& elektrische aansluiting mag alleen door daarvoor gekwalifi-

ceerde vakkrachten worden uitgevoerd.

Vé6r de montage moet het elektrische leidingnet stroomloos

f;es)chakeld worden (hoofdschakelaar/-zekering uitschake-

en).

Aanwijzing: V6r de aansluiting van de kabel de kabelaf-
dichting eruit schroeven en zoals afgebeeld weer erin
schroeven. Controleer of de afdichting goed vastzit.

— Aansluitbehuizing openen.

— Stroomkabel door kabelafdichting heen trekken.

— Stroomkabel aansluiten.

— Aansluitbehuizing weer sluiten.

— Lamp aan wand/plafond vastschroeven.

Reiniging

LET OP! Gevaar voor schade aan het apparaat! Gebruik
geen schurende of scherpe voorwerpen of agressieve reini-
gingsmiddelen.
Geen oplosmiddelen gebruiken.

— Apparaat drogen of met een licht vochtige doek schoonvegen.
Verwijdering
Het apparaat verwijderen
Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak betekent: bat-
terijen en accu'’s, elektrische en elektronische apparatuur E
mogen niet als huishoudelijk afval worden afgevoerd. Ze
kunnen stoffen bevatten die schadelijk zijn voor het milieuen  m—
de gezondheid.
Consumenten zijn verplicht om oude elektrische apparaten, afge-
dankte batterijen en accu’s gescheiden van huishoudelijk afval op
een officieel inzamelpunt af te geven om een goede verdere verwer-
king te waarborgen. Overeenkomstig de wettelijke voorschriften kan
de inlevering gratis gebeuren, bijv. via een gemeentelijk afvalverwer-
kingsbedrijf of via een handelaar.
kunnen worden verwijderd zonder beschadigingen, moeten E
voor afvalverwijdering worden verwijderd en afzonderlijk

Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen die niet vast in
afgedankte elektrische apparatuur zijn ingebouwd en die
worden afgevoerd. Lithiumbatterijen en accupacks van alle syste-
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men mogen uitsluitend in ontladen toestand aan de inzamelpunten

worden overgedragen. De batterijen moeten altijd worden beveiligd

tegen kortsluiting door de polen af te plakken.

Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het verwijderen van per-

soonlijke gegevens op de af te voeren afgedankte apparatuur.

Verpakking weggooien

De verpakking bestaat uit karton en dienovereenkomstig

aangegeven kunststoffen, die kunnen worden gerecycleerd. (gé
— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt hergebruikt.

Technische gegevens

Artikelnummer 312189
Lichtbron LED, 20 W
Nominale spanning 230 V~, 50 Hz
Beschermingsklasse |
Beschermingsniveau P44

E Bruksanvisning

Utomhuslampa

Sakerhetshanvisningar

Lampan far anvéndas inom- och utomhus endast i monterat
skick.

For en séker hantering av produkten maste anvéandaren av pro-
dukten ha last och forstatt denna bruksanvisning fore den forsta
anvandningen.

Produkten far anvandas endast nar den ar i felfritt skick. Om pro-
dukten eller nagon del av den &r defekt maste den repareras av
specialist.

Forvara alltid bruksanvisningen inom rackhall.

Om du séljer eller Iamnar produkten vidare skall denna bruksan-
visningen ovillkorligen félja med.

Vid borrning i vaggar, tak eller golv maste man vara forsiktig med
kablar och gas- resp. elledningar.

Den elektriska anslutningen far utféras endast av behdrig elektri-
ker.

Anvand endast anslutningsklammor som ar godkanda av tillver-
karen.

Anvand endast anslutningskablar som &r godkénda av tillverka-
ren.

Vid véggmontering ska kabeln alltid dras nedat.

Kontrollera fére monteringen att vatten inte kan tranga in i lam-
pans inre via anslutningskabeln.

Produkten maste installeras utanfér handomradet (minst 2,3 m
hojd).

Ljuskéllan i den har armaturen gar inte att byta ut. Nar ljuskallan
ar uttjant ska hela armaturen bytas ut.

Denna produkt innehaller en ljuskélla med energieffektivitets-
klass <D>.

' Risk for 6gonskador! Titta aldrig direkt in i LED.

_,l:lAIIa trasiga skyddskapor skall bytas ut. Skyddsglaset
skall bytas ut mot ett nytt, oskadat glas (originaldel).

> _ Ljuskalla ej utbytbar
B &

>  Drivdon ej utbytbart

P

X

Montering

Mark: Det faktiska utseendet hos produkten kan avvika fran
illustrationerna.

FARA! Livsfara p.g.a. elektriska stotar! Den elektriska
& anslutningen far utforas endast av behérig elektriker.

Fore monteringen maste det elektriska ledningsnatet géras

stromlost (sla ifran huvudbrytaren/-sakringen).

Info: Fore anslutning av kabeln ska kabeltatningen skruvas
ur och skruvas in igen enligt bilden. Se till att tatningen sitter
ratt.

— Oppna locket till uttaget.

— Dra natkabeln genom kabeltétningen.
— Anslut natkabeln.

— Stang locket till uttaget igen.

— Skruva fast lampan i vaggen/taket.

Rengoring
OBS! Risk for produktskador! Anvand inte skurande eller

vassa foremal eller aggressiva rengdringsmedel.
Anvand inte I6sningsmedel.

— Torka av produkten med en torr eller Iatt fuktad trasa.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten

Symbolen med en &verstruken soptunna betyder: Batterier

och ackumulatorer, el- och elektronikapparater far inte kas- E
tas i hushallssoporna. De kan innehalla miljé- och halsofar-

liga @mnen. —
Konsumenterna ar skyldiga att bortskaffa uttjanta elappara-

ter, uttjanta batterier och ackumulatorer till atervinningscentral for
séakerstallande av korrekt hantering. Aterlamningen kan enligt lag-
stadgad reglering ske gratis t.ex. via en kommunal avfallsanlaggning
eller via en aterforsaljare.

Batterier, ackumulatorer och lampor som inte ar fast monte-

rade i uttjanta elprodukter och som kan tas ur icke-forsto- E
rande maste tas ur och bortskaffas separat fére bortskaff-

ning. Litiumbatterier och batteripaket for alla system ska lam-

nas in till atervinning endast i urladdat skick. Batterier skall alltid
skyddas mot kortslutning genom att man tejpar éver polerna.

Alla slutanvandare ar skyldiga att sjélva se till att radera personupp-
gifter fran uttjanta, skrotméssiga apparater.

Bortskaffning av forpackningen

Forpackningen bestar av kartong och uppmaérkta plaster
som kan atervinnas. <9

— Lamna dessa material till atervinningen.

Tekniska data

Artikelnummer 312189
Ljuskalla LED, 20 W
Markspéanning 230 V~, 50 Hz
Skyddsklass |

Skyddsklass P44

Art.-Nr. 312189

Kayttoohje

Ulkovalaisin

Turvallisuusohjeet

 Valaisinta saa kayttaa sisalla ja ulkona ainoastaan asennettuna.

« Laitteen turvallisen kdyton varmistamiseksi laitetta kayttavan
henkildn on ennen laitteen kayttoonottoa luettava ja ymmarret-
tava tama kayttdohje.
Laitetta saa kayttaa vain moitteettomassa kunnossa. Jos laite tai
jokin sen osista ei ole kunnossa, se on annettava ammattilaisen
korjattavaksi.
Kayttéohjeen on aina oltava saatavilla.
Jos myyt tai luovutat laitteen jollekin toiselle henkildlle, anna taméa
kayttoohje laitteen mukaan.
Seinaan, kattoon tai lattiaan poratessa on varottava sahko-,
kaasu- ja vesijohtoja.
Sahkoliitannan saa tehda vain vastaavasti siihen patevoitynyt
sahkoasentaja.
Kéayta vain valmistajan hyvaksymia liittimia.
Kayta vain valmistajan hyvaksymaa liitantajohtoa.
Seindan asennettaessa kaapeli pitda asentaa alas.
Varmista asennusta ennen, etta vetta ei voi paasta litoskaapelin
kautta valaisimen sisdan.
Tuote pitda asentaa kéden ulottuvuuden ylapuolelle (vah. 2,3 m
korkeudelle).
Valaisimen valonlahdetta ei voi vaihtaa. Kun valaisimen kayttoika
on lopussa, koko valaisin on vaihdettava uuteen.
Tama tuote siséltaa valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka
on <D>.
Silmavammojen vaara! Ala koskaan katso suoraan
LED-valoon.

_,I:lVaihda haljennut suojus aina. Suojalasi on vaihdettava
ZAN uuteen, ehjaan suojalasiin (alkuperaisosa).

Y _ Valonlahde ei vaihdettavissa

v, <
X Liitantalaite ei vaihdettavissa

*
Kokoonpano
Vihje: Sinun tuotteesi ulkonaké voi poiketa kuvista.

VAARA! Sihkéisku aiheuttaa hengenvaaran! Sahkolii-
tannan saa tehda vain vastaavasti siihen patevditynyt sah-

koasentaja.

Ennen asennusta on virta kytkettava pois paalta (paakatkai-

sija/-sulake).

Huomautus: Ennen kaapelin litdntaa ruuvaa kaapelitiivistin

irti ja ruuvaa se taas kuvan osoittamalla tavalla paikalleen.

Tarkasta, etta tiivistin on korrektisti paikallaan.

— Avaa liitantarasia.

— Veda verkkojohto johtotiivisteen Iapi.

— Kytke verkkojohto.

— Sulje liitdntarasia.

— Ruuvaa valaisin kiinni seindan/kattoon.

Puhdistus
HUOMIO! Laitteiden vahingoittumisvaara! Al kayta puh-
distuksessa hiovia tai teravia esineita tai voimakkaita puhdis-
tusaineita.
Ala kéyta liuotinaineita.
— Pyyhi laite kuivalla tai vain hieman kostutetulla liinalla.
Havittdminen

Laitteen havittaminen
Yliviivatun roskasailion symboli tarkoittaa: Paristoja, akkuja, E

sahké- ja elektroniikkalaitteita ei saa laittaa kotitalousjatteen
joukkoon. Ne voivat siséltaa ymparistolle ja terveydelle hai-

tallisia aineita. —
Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt sahkolaitteet,
laitteiden paristot ja akut sekajatteesta erillaan viralliseen kerays-
paikkaan, jotta niiden asianmukainen kasittely on varmistettu. Palau-
tus voi tapahtua lakimaaraysten mukaan maksutta esim. jonkin kun-
nallisen jatehuoltoyrityken tai jalleenmyyjan kautta.

Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu sahkélaitteisiin
kiinteasti ja jotka on mahdollista irrottaa laitetta rikkomatta, E
on poistettava laitteesta ennen havittamista ja toimitettava

erilliseen kerayspisteeseen. Kaikkien laitteistojen litiumakut

ja akut saa toimittaa kerayspisteeseen vain varaamattomassa
tilassa. Paristojen navat ovat peitettava teipilla, jotta ei paase synty-
méén oikosulkua.

Jokainen loppukayttdja vastaa itse havitettavassa laitteessa olevien
henkilokohtaisten tietojen poistamisesta.

Pakkauksen havittdminen

Pakkaus on pahvia ja vastaavasti merkittyja muoviosia, O

jotka voidaan kierrattaa. % 8
— Toimita ndma materiaalit kierratykseen.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 312189

Lamppu LED,20 W
Nimellisjannite 230 V~, 50 Hz
Suojausluokka |
Kotelointiluokka P44
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